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VLT® performance goes up to 1.2 MW

You will fi nd all the same qualities 

in the VLT® high power range that 

you have experienced since 

Danfoss put the fi rst mass-pro-

duced drives on the market in 1968. 

VLT® family

In the high power drives you will get 

all the advantages you are already fa-

miliar with in the lower power drives, 

including user-friendly commission-

ing and operation.

The high power range off ers a host of 

advanced and yet easy-to-use 

features and options, built in and 

tested from factory, to meet any 

specifi cation your application require.

• High effi  ciency

 VLT® high power drives are en-

ergy effi  cient. 98% of the power is 

transferred to the motor, preventing 

overheating and wasted energy.

• Heat Management

 Only 2% of the energy is lost 

through the drive. Although this is 

a small percentage, with large 

drives this heat loss must still be 

managed. Since VLT drives transmit 

85% of the excess heat through 

the back-channel heat sink, it is 

removed from the drive, the panel, 

and the environment. 

 Only 15% of the excess heat needs 

to be removed from the drive elec-

tronics cabinet and control room. 

• Save space

 The compact design of the VLT® 

drives – and high power drives in 

particular – makes them easy to fi t 

in even small installation spaces. 

 Built-in fi lters, options and accesso-

ries facilitate this compact installa-

tion.

– Built-in DC coils for harmonic 

suppression eliminate need for 

external AC-coils.

– Optional, built-in RFI fi lters 

available in the whole power 

range in most series.

– Optional, input fuses and mains 

switch (disconnect) available with 

standard enclosures.

– Standard enclosures sizes avail-

able with IP 21 (NEMA 1) or IP 54 

(NEMA 12) rating.

• Save time

 VLT® drives are designed with the 

installer and operator in mind to 

save time in installation, commis-

sioning and maintenance. 

– Intuitive user interface   includes 

award-winning control panel (LCP) 

in the new series.

– One drive type for the full power 

range! 

– Modular VLT® design enables fast 

installation of options.

– Allows auto tuning of PI controllers.

– Robust design and effi  cient moni-

toring make VLT® drives mainte-

nance free.

Have experts as partners

Danfoss Drives’ unequalled drives 

experience combined with deep 

application knowledge makes our 

sales and service staff  valuable 

partners, who are available for your 

support in 120 countries around the 

clock. 
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Comment on Text
VLT® w wykonaniach o mocy do 1.2MW

PLCO0711
Comment on Text
Przetwornice częstotliwości Danfoss VLT® w zakresie dużych mocy bazują na sukcesie uznanej marki VLT®, powstałej podczas wprowadzania przez Danfoss pierwszych na świecie produkowanych seryjnie przetwornic częstotliwości w 1968 r.
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Comment on Text
Ponadto, oferta dużych mocy obejmuje szereg zaawansowanych, a zarazem prostych w obsłudze funkcji i opcji, zintegrowanych i przetestowanych fabrycznie, które sprostają wymogom dowolnej aplikacji.
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Comment on Text
Oszczędność miejsca
Kompaktowa budowa przetwornic częstotliwości VLT® – a zwłaszcza przetwornic częstotliwości VLT® w zakresie dużychmocy – ułatwia ich montaż nawet w ciasnej przestrzeni.
Zintegrowane filtry, opcje i akcesoria oferują
dodatkowe możliwości i ochronę, nie
zwiększając wielkości obudowy.
• Wbudowane dławiki DC w celu tłumienia
wyższych harmonicznych eliminują
konieczność stosowania zewnętrznych
dławików AC
• Opcjonalne, wbudowane filtry RFI są
dostępne dla całego zakresu mocy dla
większości pozycji z naszej oferty
• Opcjonalne bezpieczniki wejściowe i
wyłączniki sieciowe występują w standardowych
obudowach
• Oprócz wielu cennych funkcji oferowanych standardowo przez przetwornice częstotliwości VLT® w zakresie dużych mocy, dostępnych jest wiele innych opcji sterowania, monitorowania i zasilania 
w zaprojektowanych fabrycznie konfiguracjach
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Oszczędność czasu
Przetwornice częstotliwości VLT® zostały
zaprojektowane z myślą o instalatorze
i operatorze, aby skrócić czas montażu,
rozruchu i konserwacji.

• Intuicyjny interfejs użytkownika z wielokrotnie nagradzanym lokalnym panelem
sterowania (LCP) ułatwia procedury rozruchu i obsługi
• Cały oferowany typoszereg przetwornic
częstotliwości wykorzystuje wspólną
platformę sterowniczą, aby zapewnić
spójny interfejs i intuicyjną obsługę
• Modułowa konstrukcja VLT® przyspiesza
montaż opcji
• Automatyczne dopasowanie do silnika
(AMA) i auto tuning ułatwiają uruchamianie i obsługę
• Solidna konstrukcja i skuteczny
monitoring sprawiają, że przetwornice
częstotliwości VLT® są praktycznie
bezobsługowe
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Wysoka sprawność
Przetwornice częstotliwości VLT® przekazują
do silnika 98% dostarczonej energii elektrycznej, zapobiegając przegrzaniu
i redukując straty energii.
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Comment on Text
Chłodzenie
Jedynie około 2% energii jest
zużywane na zasilanie obwodów elektroniki
oraz jest usuwane w postaci ciepła. 
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Comment on Text
85% strat cieplnych odprowadzane jest za pomocą powietrza przepływającego w specjalnym kanale chłodzącym, znajdującym się z tyłu urządzenia
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Pozostałe 15% strat cieplnych moze być  usuwane z obszaru elektroniki przez wolnoobrotowe wentylatory drzwiowe.
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Comment on Text
Szukaj partnerów wśród ekspertów
Szeroka oferta przetwornic częstotliwości Danfoss Drives w połączeniu z gruntowną wiedzą w zakresie zastosowań czynią z naszych pracowników sprzedaży i obsługi cennych partnerów, gotowych do pomocy przez całą dobę w 120 krajach.
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Comment on Text
Rodzina VLT
Przetwornice częstotliwości
VLT® w zakresie dużych mocy oferują wszystkie cechy funkcjonalne znane już z przetwornic częstotliwości w zakresie małych mocy, w tym prosty rozruch i obsługę.
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The modular VLT® technology platform
VLT® AutomationDrive, VLT® HVAC Drive and VLT® AQUA Drive are all built on the same modular platform 

allowing for highly customised drives mass produced, tested, and delivered from the factory. 

Upgrades and further options are a matter of plug-and-play. They share features and user interface. 

Once you know one, you know them all.

Programmable options

User programmable option MCO 305

for synchronising, positioning, cam 

control, etc. 

Fieldbus options

Options for bus communication 

(Profi bus, DeviceNet, CanOpen etc.), 

synchronisation, user programs, etc., 

are delivered ready to plug-and-play.  

Display options

Danfoss Drives renowned removable 

Local Control Panel has an improved 

user interface. Choose between six 

built-in languages (including Chi-

nese) or have it customised with your 

own. Two of the languages can be 

changed by the user. The info button 

makes the printed manual virtually 

redundant. Users have been involved 

throughout development to ensure 

optimum overall functionality of the 

drive. The user group has signifi cantly 

infl uenced design and function of the 

Local Control Panel. The Automatic 

Motor Adaptation, the Quick Set-Up 

menu and the large graphic display 

make commissioning and operation 

a breeze. Choose numerical display, 

graphic display or no control panel.

DC coil

The renowned DC coil  ensures 

very low harmonic disturbance 

of the power supply according to 

IEC-1000-3-2. Compact design. 

No need for external modules.

The new VLT® series local control 
panel (LCP) earned the international iF 
design award in 2004. The panel was 
chosen from a total of 1,003 entries 
from 34 countries in the category 
“interface in communication”. 

Danfoss Drives received the Frost & Sullivan 
Award for Product Innovation 2006 for the unique 
VLT® AutomationDrive series.

Encoder and I/O options

General purpose I/O.

Encoder.

Resolver.

Relay.

Hot plugable LCP

The local control panel (LCP) can be 

plugged in or out during operation. 

Settings are easily transferred via the 

control panel from one drive to an-

other or from a PC with MCT-10 set-up 

software.

Control signals

Specially developed spring-loaded 

cage clamps add to reliability and 

facilitate easy commissioning and 

service.

24 V supply

24 V supply keeps the VLT® drives  

logically "alive" in situations when the 

AC power supply is removed.

RFI

RFI available in the 

versions A1 and A2 

according to the IEC 61000 

and EN 61800 standards.

Input mains option 

Various input plate confi gurations 

are available including fuses, mains 

switch (disconnect), or RFI fi lter.  

Input plates are fi eld adaptable if 

options need to be added after the 

installation.
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Comment on Text
Danfoss Drives otrzymał nagrodę Frost & Sullivan
Award w kategorii Product Innovation 2006 za
wyjątkową serię urządzeń VLT® AutomationDrive.
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Comment on Text
Nowy lokalny panel sterowania
(LCP) serii VLT® zdobył międzynarodową
nagrodę iF w 2004 r. Panel został
wybrany spośród 1003 zgłoszeń z 34
krajów w kategorii “interfejs
w komunikacji”.

PLCO0711
Comment on Text
Opcje magistrali komunikacyjnych
Opcje magistrali komunikacyjnych (Profi -
bus, DeviceNet, CanOpen, Ethernet itp.),
synchronizacji, programów użytkownika
itp., są dostarczane w postaci gotowej do
pracy – “plug and play”.
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Sprzężenie zwrotne i opcje we/wy
• Enkoder
• Resolver
• We/Wy ogólnego przeznaczenia
• Przekaźniki
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Opcje programowalne
Opcja programowana przez użytkownika
MCO służy 305 do synchronizacji, pozycjonowania i sterowania ruchem, etc.
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Comment on Text
Wejście zasilania 24 V
Umożliwia zasilanie karty sterującej z
zewnętrznego źródła napięcia 24 Vdc
zapewniając komunikację z urządzeniem
nawet wtedy gdy napięcie zasilania AC
jest wyłączone.
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Wyświetlacz i interfejs
Uznany, demontowalny lokalny panel
sterowania (LCP) Danfoss Drives posiada
udoskonalony interfejs użytkownika,
opracowany na podstawie opinii użytkowników, aby zapewnić niezwykle prostą obsługę.  Przycisk “Info” zapewnia bezpośredni dostęp do wbudowanej pomocy, co jest wielkim ułatwieniem w przypadku braku instrukcji drukowanej. Automatyczne dopasowanie do silnika, menu Quick Setup i duży wyświetlacz graficzny zdecydowanie ułatwiają rozruch i obsługę.
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Złącza LCP,USB i RS485.
Lokalny Panel LCP można podłączać i odłączać podczas pracy. Za pomocą panelu LCP można w prosty sposób przenosić nastawy parametrów z jednej przetwornicy na drugą. Znajdujące sie w pobliżu złącza USB i RS485 można wykorzystac do komunikacji z  oprogramowaniem MCT-10(zainstalowanym na komputerze)
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Comment on Text
Sygnały sterowania
Specjalnie zaprojektowane sprężynowe
zaciski obudowy zwiększają niezawodność
i ułatwiają procedurę rozruchu i serwisowania.
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Dławik wyrównawczy DC
Wbudowany dławik DC gwarantuje niskie
zakłócenia harmonicznych zasilania zgodnie
z IEC-1000-3-2. W rezultacie powstała
spójna kompaktowa konstrukcja, która nie
wymaga zewnętrznych dławików AC.
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RFI
Filtry RFI dostępne w wersjach A1 i A2,
zgodnie z normami IEC 61000 i EN 61800.

PLCO0711
Comment on Text
Opcje zasilania sieciowego
Dostępne są różne konfiguracje kart
wejściowych, w tym bezpieczniki, wyłącznik
zasilania czy filtr RFI. Ilość i rodzaj modułów opcji dodatkowych można rozszerzyć
nawet po zakończonym montażu przetwornicy, jeżeli tylko wystąpi taka potrzeba.
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Comment on Text
Modułowa platforma technologiczna VLT®
Przetwornice częstotliwości VLT® Automation Drive, VLT® HVAC i VLT® AQUA są zbudowane na tej samej platformie modułowej, tworząc wyspecjalizowane urządzenia, które są seryjnie produkowane i testowane w fabryce.
Modernizacja i dodatkowe opcje są kwestią
podłączenia. A ponieważ posiadają
wspólny interfejs użytkownika, wystarczy
więc zapoznać się z jednym interfejsem,
aby swobodnie poruszać się po menu
pozostałych przetwornic z naszej rodziny.
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Enclosure

Depending on the installation 

 environment, the drive is available 

in three enclosure confi gurations: 

IP 00/Chassis, IP 21/NEMA 1, or IP 

54/NEMA 12.

Back Channel Cooling

A unique design uses a ducted back 

channel to pass cooling-air over heat 

sinks. This allows 85% of the heat 

losses to be exhausted directly out-

side of the enclosure with minimal air 

passing through the electronics area. 

This dramatically reduces tempera-

ture rise and contamination of the 

electronic components, improving 

reliability and prolonging life. There is 

a IP 54 seal between the back channel 

cooling duct and the electronics area 

of the drive.

Conformal coating

Conformal coated electronic compo-

nents are standard per IEC 60721-3-3, 

class 3C2. For harsh and aggressive 

environments, coating as per 

IEC 60721-3-3, class 3C3 is an option.

Corrosive resistant 

As an option, the back channel 

cooling duct work and heat sinks can 

be ordered with corrosion protection 

for installations in harsh environ-

ments, such as in salt-air environ-

ments near the ocean.

Safety

The new VLT® series can be ordered 

with safe stop functionality suitable 

for category 3 installations according 

to EN 954-1. This feature prevents the 

drive from starting unintentionally. 

Modular Construction 

and Ease of Maintenance

All components are easily accessible 

from the front of the drive allowing 

for ease of maintenance and side-by-

side mounting of drives.  The drive is 

constructed with a modular approach 

allowing for the easy replacement of 

modular sub-assemblies.

PLCO0711
Comment on Text

PLCO0711
Comment on Text
Obudowa
W zależności od środowiska instalacji,
przetwornice częstotliwości VLT® w zakresie
dużych mocy są dostępne w trzech
konfiguracjach obudowy( IP 00/Chassis, IP 21/NEMA 1, IP 54/NEMA 12)
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Pokrycie ochronne
Pokrycie ochronne elementów elektronicznych
– zgodnie z IEC 60721-3-3, Klasa
3C2 – jest standardem w przetwornicach
od modelu 250 kW w górę. Dla przetwornic
mniejszych mocy, pokrycie w zakresie
IEC 60721-3-3, Klasa 3C3, jest dostępne
opcjonalne.
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Bezpieczeństwo
Przetwornice częstotliwości VLT® w zakresie
dużych mocy można zamawiać z funkcją
bezpiecznego stopu, odpowiednią dla
instalacji kategorii 3 zgodnych z normą
EN 954-1. Funkcja ta zapobiega przypadkowym
i niezamierzonym uruchomieniom urządzenia.
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Modułowa konstrukcja i łatwa konserwacja
Wszystkie elementy są łatwo dostępne z
przodu urządzenia, upraszczając konserwację
i umożliwiając montaż przetwornic
jedna obok drugiej. Modułowa konstrukcja
przetwornic częstotliwości VLT® znacznie
ułatwia wymianę podzespołów.
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Comment on Text
Odporność na wpływ czynników
zewnętrznych
Opcjonalnie kanał wentylacyjny i
elementy chłodzenia mogą być
dodatkowo zabezpieczone przed
korozją. Takie wykonania dedykowane
są do instalacji w bardzo surowych i
sprzyjających korozji warunkach np.
wszelkie zastosowania morskie w
których z powodu dużej wilgotności
mamy również doczynienia z
korozyjnym działaniem soli).
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Comment on Text
Inteligentny system chłodzenia
Specjalnie zaprojektowany kanał
wentylacyjny umożliwia odseparowanie
powietrza chłodzacego radiator od
wnętrza przetwornicy częstotliwości.
Pozwala to na odprowadzenie 85% strat
cieplnych napędu kanałem chłodzącym
na zewnątrz i zachowanie niskiej temperatury dla innych konponentów w szafie. Koncepcja ta pozwala również na utrzymanie w środku napędu czystości i ograniczenie wpływu agresywnych środowisk z otoczenia.
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Effi  cient high power drives

Eliminate harmonic distortion

Effi  ciency is vital for 

high power drives

Effi  ciency was essential when Danfoss 

developers designed the high power 

drives. The electronical design and 

the quality of the components makes 

for unsurpassed energy effi  ciency. 

VLT® drives passes 98% of the sup-

plied electrical energy on to its motor. 

Only aprox. 2 % is left in the power 

electronics as heat to be removed. 

Energy is saved, and electronics last 

longer because they are not exposed 

to high ambient temperatures.

Optimises motor effi  ciency

The VLT® feature Automatic Energy 

Optimisation vector technology 

ensures maximum magnetifi cation of 

the motor, minimising passive, 

damaging currents and fl ux in the 

motor.

This means that maximum electrical 

power provided through the drive is 

exploited in the application.

Utilised energy (98%)

Heat loss exhausted 
externally from 
cabinet (1.7%)

Heat losses within cabinet (0.3%)

Excess heat (2%)

Danfoss active fi lters identify har-

monic distortion from non-linear 

loads and injects counter phased 

harmonic and reactive currents to re-

establish  optimal sinusoidal power 

and a power factor = 1. 

The modular build-up off ers the same 

characteristics as the VLT® high power 

family, including high energy effi  -

ciency, user-friendly operation,  back 

channel cooling and high enclosure 

grades.

Danfoss active fi lters can compensate 

individual VLT® drives as a compact 

integrated solution or be installed as 

a compact stand alone solution at a 

common point of coupling compen-

sating several loads simultaneously. 

Danfoss active fi lters can operate 

at medium voltage level by means 

of a step down transformer.

M
3-

Grid

Central
compensation

M
3-

M
3-

M
3-

Group
compensation

M
3-

Individual
compensation

PLCO0711
Comment on Text
Aktywne filtry VLT® identyfikują zniekształcenia harmoniczne z obciążeń nieliniowych i wprowadzają przeciwfazowe prądy harmoniczne do linii AC, aby wyeliminować zniekształcenie. Zostaje przywrócony optymalny kształt fali sinusoidalnej zasilania AC przy współczynniku mocy bliskim 1.
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Comment on Text
Modułowa konstrukcja filtrów aktywnych
oferuje te same korzyści, co nasze przetwornice częstotliwości VLT® w zakresie
dużych mocy, w tym wysoką wydajność
energetyczną, prostą obsługę, wydzielony
kanał chłodzenia i wysokie stopnie ochrony
obudów.
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Comment on Text
Aktywne filtry VLT® mogą pracować
w układzie kompensacji indywidualnej
z pojedynczymi przetwornicami czestotliwości VLT®, ale też w układach kompensacji grupowej lub centralnej współpracując z grupą różnych odbiorników energii.
Za pomocą transformatora obniżającego
napięcie, zaawansowane filtry aktywne
Danfoss mogą także eliminować zakłocenia
harmonicznych w sieciach średniego
napięcia.
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Comment on Text
Ograniczanie i eliminacja wyższych harmonicznych

PLCO0711
Comment on Text
Wysoka sprawność jest kluczowym
zagadnieniem dla przetwornic
częstotliwości w zakresie dużych mocy
Kiedy projektanci firmy Danfoss opracowywali przetwornice częstotliwości VLT® w zakresie dużych mocy, priorytetem
była sprawność. Nowatorska konstrukcja
i wysoka jakość elementów decydują o
bardzo wysokiej sprawności energetycznej
naszych urządzeń.
Przetwornice częstotliwości VLT® przekazują do silnika 98% dostarczonej energii elektrycznej. Jedynie około 2% energii jest zużywane na zasilanie obwodów elektroniki oraz jest usuwane w postaci ciepła.
Oszczędność energii i większą trwałość
elektroniki uzyskuje się chroniąc ją przed
wysokimi temperaturami wewnątrz
obudowy.
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Comment on Text
Zoptymalizowana wydajność silnika
Funkcja automatycznej optymalizacji
energii (AEO) przetwornic częstotliwości
VLT® wykorzystuje sterowanie wektorowe,
które zapewnia, że wielkość strumienia
w silniku zmniejsza się wraz z malejącym
momentem obciążenia, co dodatkowo
podnosi sprawność układu napędowego.
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Comment on Text
Straty wydzielone na zewnątrz w postaci ciepła(1.7%)
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Comment on Text
Straty cieplne wydzielone przez obudowe(0.3%)
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Comment on Text
Straty cieplne

PLCO0711
Comment on Text
Energia wykorzystana(98%)

PLCO0711
Comment on Text
Wysoka sprawność



7

Intelligent heat management

It is vital for reliable operation that 

excess heat is eff ectively removed 

from the drive, the cabinet and 

sometimes even from the building.

The intelligent heat management of 

VLT® drives removes 85% of the heat 

losses via fi nned heat sinks which 

transfer the heat to the back channel 

cooling air. The heated air is then 

either exhausted directly into the 

control room or it can directly 

removed from the building. The 

remaining 15% of heat losses are 

removed from the control electronics 

area using lower volume door fans.  

This reduces contamination of the 

control electronics area resulting in 

longer life and higher reliability.

The excess heat is either dispersed 

into the control room or it is directly 

removed  from the building.

An optional back channel cooling 

duct kit is available to aid in the 

installation of IP 00 chassis mount 

drives into Rittal TS8 enclosures.

A smart, dedicated back channel cooling
duct kit allows IP 00 chassis style drive

enclosures to be mounted in Rittal cabinets 
so cool air removes 85% of excess heat 

without contact to the electronics.

Effi  cient heat sink cooling is 
a principle applied to the whole 
VLT® product range.

An example
On a 6 meter wall you can place 10 

drives providing 6.3 MW (at 690 V) 

or 4.5 MW (at 400 V).

The process heat from these drives 

is 126/90 kW. Mounted on an 

outside wall, leading the back 

channel cooling air directly to the 

outside, only 19/13.5 kW is 

dispersed inside the room.

PLCO0711
Comment on Text
Brak odstępu, montaż szeregowy
Na 6-metrowej ścianie można ustawić
nawet 10 przetwornic częstotliwości,
dostarczając 6,3 MW (przy 690 V) lub
4,5 MW (przy 400 V).
Straty ciepła wydzielane w tych przetwornicach nie przekraczają 97 kW.
Jeśli przetwornice są zamontowane
na ścianie zewnętrznej, a powietrze
chłodzące obwody mocy jest odprowadzane bezpośrednio na zewnątrz,
w pomieszczeniu zostaje rozproszone
mniej niż 15 kW strat cieplnych

PLCO0711
Comment on Text
Inteligentne zarządzanie chłodzeniem przetwornicy

PLCO0711
Comment on Text
Inteligentne zarządzanie ciepłem przetwornic częstotliwości VLT® usuwa 85% strat cieplnych przez ożebrowanie radiatorów, które oddają je do chłodzącego powietrza przepływającego w specjalnym kanale chłodzącym, znajdującym się z tyłu urządzenia.
Pozostałe 15% strat cieplnych jest usuwane z obszaru elektroniki przez wolnoobrotowe wentylatory drzwiowe.
Nadmiar ciepła z tylnego kanału jest rozpraszany w sterowni lub może być bezpośrednio odprowadzany poza pomieszczenie.
W ofercie znajduje się opcjonalny zestaw
profili wentylacyjnych do wykorzystania
z rozwiązaniem wydzielonego kanału
chłodzenia VLT® dla montażu przetwornic
częstotliwości IP 00/Chassis w obudowach
Rittal TS8.

PLCO0711
Comment on Text
Skuteczne i sprawne rozwiązania chłodzenia są charakterystyczne dla całej gamy produktów VLT® 

PLCO0711
Comment on Text
Dzięki opcji kanałów wentylacyjnych do montażu w szafach sterowniczych Rittal, 85% ciepła odprowadzane jest bez bezpośredniego kontaktu powietrza z elektroniką. Innowacyjność wykonania zabezpiecza  przed ryzykiem wniknięcia zanieczyszczeń do środka przewornicy zapewniając przez to długą żywotność
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Smallest drives in their class

VLT® drives are among the smallest 

within their power range, and have 

all options built in and tested from 

factory.

VLT® high power drives are designed 

for full access from the front. Just 

open the cabinet door, and all 

components can be reached without 

demounting the drive – even if it is 

mounted side-by-side with zero 

distance to the neighbouring drives. 

To know one is to know all 

VLT® high power drives share their 

unsurpassed fl exibility, reliability, 

intelligent features and renown user-

friendliness with the rest of the VLT® 

family. 

User interface, power connections 

and signal terminals are similar, so the 

VLT® drives concept is the same all 

over the plant. 

8

Coated control boards are avilable for harsh 
environments.

To disconnect control signal wires, simply unplug 
the terminal blocks.

The fi eldbus option ready to plug in beneath the 
front panel. It can be turned upside down if you’d 
rather have the cable on top.

PLCO0711
Comment on Text
Odłączanie przewodów sygnałów sterujących
polega na odłączaniu całych bloków zacisków.

PLCO0711
Comment on Text
Opcja magistrali komunikacyjnej gotowa do
podłączenia pod panelem przednim. Można ją
odwrócić, aby umożliwić górne doprowadzenie
kabli.

PLCO0711
Comment on Text
Karty sterowania pokryte powłoką
zabezpieczjącą dostępne jako opcja dla
surowych warunków pracy.

PLCO0711
Comment on Text
Najmniejsze w swojej klasie

PLCO0711
Comment on Text
VLT® należą do najmniejszych w swoim zakresie mocy, wybrane opcje mogą być zamontowane i sprawdzone w fabryce.

PLCO0711
Comment on Text
VLT® są zaprojektowane tak aby umożliwić pełny dostęp od frontu przetwornicy. 
Dostęp do wszystkich komponentów możliwy jest po otwarciu drzwi szafy i nie wymaga dodatkowych czynności(nawet w przypadku montażu przetwornic jedna przy drugiej).

PLCO0711
Comment on Text
Znasz jedną znaczy znasz wszystkie
Przetwornice VLT® dużej mocy dzielą swoje wszystkie cechy z pozostałymi członkami rodziny VLT® . W praktyce oznacza to, że programowanie i konfiguracja jest praktycznie identyczna stąd dobre poznanie jednego modelu ozancza brak problemów z innymi modelami.

PLCO0711
Comment on Text
User interface, power connections
and signal terminals are similar, so the
VLT® drives concept is the same all
over the plant.
Interfejs użytkownika, menu, podłaczęnia mocy i sygnałów sterowania są praktycznie identyczne dla całej gamy VLT® (serii FCxxx)
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Current and power ratings

690 VAC (551 – 690 VAC)

Normal Overload High Overload
Frame Size

IN Amps PN kW IH Amps PH kW

54 45 46 37 D1/D3

73 55 54 45 D1/D3

86 75 73 55 D1/D3

108 90 86 75 D1/D3

131 110 108 90 D1/D3

155 132 131 110 D1/D3

192 160 155 132 D1/D3

242 200 192 160 D2/D4

290 250 242 200 D2/D4

344 315 290 250 D2/D4

400 400 344 315 D2/D4

450 450 380 355 E1/E2

500 500 410 400 E1/E2

570 560 500 500 E1/E2

630 630 570 560 E1/E2

730 710 630 630 F1/F3

850 800 730 710 F1/F3

945 900 850 800 F1/F3

1060 1000 945 900 F2/F4

1260 1200 1060 1000 F2/F4

IN Amps = Continuous output current with normal overload (110%)
PN kW = Typical shaft output with Normal overload in kilowatts
PN HP = Typical shaft output with Normal overload in horse power
Intermittent duty rated for 110% of continuous current for normal overload (for 60 sec).

575 VAC (551 – 690 VAC)

Normal Overload High Overload
Frame Size

IN Amps PN HP IH Amps PH HP

54 50 46 40 D1/D3

73 60 54 50 D1/D3

86 75 73 60 D1/D3

108 100 86 75 D1/D3

131 125 108 100 D1/D3

155 150 131 125 D1/D3

192 200 155 150 D1/D3

242 250 192 200 D2/D4

290 300 242 250 D2/D4

344 350 290 300 D2/D4

400 400 344 350 D2/D4

450 450 380 400 E1/E2

500 500 410 400 E1/E2

570 600 500 500 E1/E2

630 650 570 600 E1/E2

730 750 630 650 F1/F3

850 950 730 750 F1/F3

945 1050 850 950 F1/F3

1060 1150 945 1050 F2/F4

1260 1350 1060 1150 F2/F4

IH  Amps = Continuous output current with high overload (150%)
PH kW = Typical shaft output with high overload in kilowatts
PH HP = Typical shaft output with High Overload in horse power
Intermittent duty rated for 150% of continuous current for high overload (for 60 sec).

400 VAC (380 – 440 VAC)

Normal Overload High Overload
Frame Size

IN Amps PN kW IH Amps PH kW

212 110 177 90 D1/D3

260 132 212 110 D1/D3

315 160 260 132 D2/D4

395 200 315 160 D2/D4

480 250 395 200 D2/D4

600 315 480 250 E1/E2

658 355 600 315 E1/E2

745 400 658 355 E1/E2

800 450 695 400 E1/E2

880 500 800 450 F1/F3

990 560 880 500 F1/F3

1120 630 990 560 F1/F3

1260 710 1120 630 F1/F3

1460 800 1260 710 F2/F4

1720 1000 1460 800 F2/F4

460 VAC (441 – 500 VAC)

Normal Overload High Overload
Frame Size

IN Amps PN HP IH Amps PH HP

190 150 160 125 D1/D3

240 200 190 150 D1/D3

302 250 240 200 D2/D4

361 300 302 250 D2/D4

443 350 361 300 D2/D4

540 450 443 350 E1/E2

590 500 540 450 E1/E2

678 550/600 590 500 E1/E2

730 600 678 550 E1/E2

780 650 730 600 F1/F3

890 750 780 650 F1/F3

1050 900 890 750 F1/F3

1160 1000 1050 900 F1/F3

1380 1200 1160 1000 F2/F4

1530 1350 1380 1200 F2/F4

VLT® AutomationDrive VLT® AQUA Drive VLT® HVAC Drive

CanOpen BACNet

Smart Logic Controller

Built in DC coils

Profi bus DP/V1

DeviceNet

Modbus RTU

EtherNet

Digital I/O, incremental encoder, absolut encoder, 
Sin/Cos encoder, resolver, application specifi c menues, 

preventive maintenence scheduling

IP 21 (NEMA 1) and IP 54 (NEMA 12) Enclosures Dimensions

Frame
Height Width Depth

mm inches mm inches mm inches

D1 1209 47.6 420 16.5 380 15.0

D2 1589 62.6 420 16.5 380 15.0

E1 2000 78.7 600 23.6 494 19.4

F1 2204 86.8 1400 55.1 606 23.9

F3 2204 86.8 2000 78.7 606 23.9

F2 2204 86.8 1800 70.9 606 23.9

F4 2204 86.8 2400 94.5 606 23.9

Chassis IP 00 Dimensions

Frame
Height Width Depth

mm inches mm inches mm inches

D3 1046 41.2 408 16.1 375 14.8

D4 1327 52.2 408 16.1 375 14.8

E2 1547 60.9 585 23.0 498 19.6

Max. motor cable length
Screened ................................................................................150 m (500 feet)
Unscreened ........................................................................300 m (1000 feet)

Ambient Temperature 
(see design guide for temperature derating curves to 55˚ C max)
High Overload: 
-10˚ C to 45˚ C maximum with 40˚ C 24-hour average maximum
Normal Overload: 
-10˚ C to 40˚ C maximum with 35˚ C 24-hour average maximum

PLCO0711
Comment on Text
Normalne przeciążenie

PLCO0711
Comment on Text
Wysokie przeciążenie

PLCO0711
Comment on Text
Obudowa

PLCO0711
Comment on Text
Max. długość kabli silnikowych.

PLCO0711
Comment on Text
Ekranowanych

PLCO0711
Comment on Text
Nieekranowanych

PLCO0711
Comment on Text
Wej/wyjścia cyfrowe, enkoder inkrementalny,enkoder absolutn, enkoder Sin/Cos, resolver, menu dedykowane do aplikacji, system !!!!!!!!!!

PLCO0711
Comment on Text
IH A = wartość prądu ciągłego przy normalnym przeciążeniu(150%)
PH kW = znamionowa moc dla wysokiego przeciążenia w kilowatach(kW)
PH HP = znamionowa moc dla wysokiego przeciążenia w koniach mechanicznych (HP)
Tryb wysokiego przeciążenia pozwala na przeciążenia prądem ciągłym o 150% przez 60sec.

PLCO0711
Comment on Text
IN  A = wartość prądu ciągłego przy normalnym przeciążeniu(110%)
PN kW = znamionowa moc dla normalnego przeciążenia w kilowatach(kW)
PN HP = znamionowa moc dla normalneg przeciążenia w koniach mechanicznych (HP)
Tryb normalnego przeciążenia pozwala na przeciążenia prądem ciągłym o 110% przez 60sec.

PLCO0711
Cross-Out

PLCO0711
Cross-Out

PLCO0711
Comment on Text
Wysokość

PLCO0711
Comment on Text
Szerokość

PLCO0711
Comment on Text
Głębokość

PLCO0711
Comment on Text
Obudowa

PLCO0711
Comment on Text
Wymiary obudów IP 21 (NEMA 1) and IP 54 (NEMA 12) 

PLCO0711
Comment on Text
Wymiary obudowy IP 00 

PLCO0711
Comment on Text
Temperatura otoczenia
(Informacje o pracy w innych temperaturach i szczegóły w zaleceniach projektowych)
-10° C do 45° C przy maks. średniej dobowej 40° C
Normalne przeciążenie:
-10° C do 40° C przy maks. średniej dobowej 35° C

PLCO0711
Comment on Text
cale

PLCO0711
Comment on Text
cale


PLCO0711
Comment on Text
cale

PLCO0711
Comment on Text
Logiczny Sterownik Zdarzeń

PLCO0711
Comment on Text
Wbudowany dławik DC

PLCO0711
Comment on Text
Dane techniczne:
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Products

VLT® AutomationDrive 
An extremely flexible and cost-
effective drive suitable for all 
industry applications – from simple 
speed control to dynamic 
servo applications.

VLT® HVAC Drive 
The VLT® HVAC Drive continues 
Danfoss leadership in dedicated 
HVAC features and applications for 
drives.  Advancements in energy 
monitoring, trending, system 
maintenance and operation are 
combined with a modular platform 
to make the drive “child’s play” to 
operate.

VLT® AQUA Drive
VLT® AQUA Drive is the perfect 
match for pumps and blowers in 
modern water and wastewater 
systems.

Sine-wave and dU/de fi lters reduce 
motor insulation stress and 
switching acoustic noise from the 
motor. Bearing currents are also 
reduced, especially in larger motors.
dU/dt fi lters cut-off  frequencies 
above the switching frequency on 
the motor terminal phase-to-phase 
voltage. 

Range
3 x 200 – 500 V 
3 x 525 – 690 V

Advantages:
• Protects the motor against dU/dt 

stress which prolongs the lifetime
• Lower the frequency depending 

losses in the motor, eddy current 
losses and stray fl ux losses

• Diminishing acoustic switching 
noise on the motor

• Reduces semi conduct losses in the 
drive with long motor cables

• Decrease electromagnetic radiated 
emissions on unshielded motor 
cables

• Reduce voltage peaks
• Reduce electrical discharges in the 

motor construction thus prolonged 
 bearing life time

VLT® Harmonic Filter AHF 005/010
Easily & Effective Harmonic 
distortion reduction by connecting 
the AHF 005/010 harmonic filter 
in front of a Danfoss frequency 
converter.

• AHF 005 reduces total harmonic current distortion to 5%
• AHF 010 reduces total harmonic current distortion to 10%
• Small compact housing that fits into a panel
• Easy to use in retrofit applications
• User-friendly start-up – no adjustment necessary
• No routine maintenance required

VLT® Set-up Software
VLT® Motion Control Tools

Release 2.3.1

© Danfoss A/S 2006-09 All trademarks in this material are property of the respective companies. A
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ights re
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ed.

MAKING MODERN LIVING POSSIBLE

VLT® Set-up Software
VLT® Motion Control Tools

Release 2.3.1

VLT® Motion Control Tool MCT10 
For managing drive parameters in 
systems the new Motion Control Tool 
MCT10 is the perfect tool to handle 
all drive-related data. 

 
The MCT10 offers you:
• Project orientation, one file that 

contains all parameters settings 
plus user-defined documents

• Explorer like view, gives the user a 
low learning curve

• VLT® Motion Control Tool offers pro-
gramming of synchronisation 
and positioning in same environ-
ment: one PC tool for all tasks

• Online and offline commissioning
• Support of different interfaces 

RS485, RS232, USB and Profibus 
(plus more to come)

• Import of drive setting from 
Windows and DOS version of 
Dialog

• Internet download: www.danfoss.
com/drives

VLT® Energy Box  
– comprehensive energy analysis 

tool, shows the drive payback 
time

MCT 31
– harmonics calculations tool

Sine-wave and dU/dt Filters

VLT® Advanced Active Filter AAF 004
Danfoss active fi lters are a fl exible 
solution for both harmonics 
mitigation and power factor 
correction. Built on our drive 
platform and extensive knowledge 
in controls, the active fi lter off ers 
a reliable and user friendly solution.

Range: 
190-500A@400V
140-360A@690V
– higher by paralleling

The perfect solution for 
• Restoring weak networks
• Increasing network capacity
• Increasing generator power
• Meeting compact retrofi t demands
• Securing sensitive environments
• Utilising energy savings

PLCO0711
Comment on Text
Obniżają naprężenie izolacji silnika oraz poziom
hałasu generowany przez silnik. Redukowane są również prądy łożyskowe, szczególnie w większych silnikach. Filtry dU/dt wydłużają czas narastania napięcia międzyfazowego na zaciskach silnika zwiększając żywotność izolacji silnika.

PLCO0711
Comment on Text
Filtry sinusoidalne oraz filtry dU/dt

PLCO0711
Comment on Text
Zakres napięć
3 x 200 – 500 V
3 x 525 – 690 V

PLCO0711
Comment on Text
Korzyści:
•Większa trwałość silnika dzięki
niższym wartościom dU/dt
•Obniżenie wartości strat w silniku
powodowanych przez prądy wirowe
i strumienie rozproszone
• Niższy poziom hałasu generowany przez silnik
• Obniżone straty łączeniowe w półprzewodnikach falownika podczas pracy
z długimi kablami silnikowymi
•Obniżona emisja zakłóceń elektromagnetycznych do znajdujących
się w pobliżu kabli i sprzętu
• Niższe wartości szczytowe napięcia
• Obniżone wyładowania elektryczne
w silniku, zwiększające trwałość łożysk

PLCO0711
Comment on Text
Doskonałe rozwiązanie do:
• stosowania w sieciach o małej mocy
zwarciowej
• poprawy warunków pracy generatora
• wymogów kompaktowej modernizacji
• zabezpieczenia wrażliwych instalacji i
odbiorników

PLCO0711
Comment on Text
Zakres :
190-500A@400V
140-360A@690V
– Można połączyć równolegle do czterech urządzeń w celu uzyskania większej mocy

PLCO0711
Comment on Text
Oprogramowanie konfiguracyjne MCT 10 VLT®
Oprogramowanie MCT 10 VLT® oferuje zaawansowane funkcje programowania wszystkich przetwornic częstotliwości Danfoss, znacznie skracając czas programowania i konfiguracji. To jedno oprogramowanie narzędziowe na komputer PC do wszystkich zadań programistycznych przetwornic częstotliwości.

PLCO0711
Comment on Text
The MCT10 oferuje:
• Ustawienia parametrów dla każdej przetwornicy są zawarte w jednym pliku, umożliwiając proste powielanie zestawów parametrów między urządzeniami
• interfejsie użytkownika, który jest przyjazny w obsłudze i łatwy do opanowania
• Programowanie w trybie online i offline
• Zintegrowane pliki pomocy dla wszystkich parametrów przetwornicy częstotliwości
• Rejestrowanie alarmów i ostrzeżeń
• Narzędzia graficzne do uproszczonego programowania sterownika zdarzeń
• Funkcja zakresu dla gromadzenia danych w czasie rzeczywistym
• Programowanie opcji MCO(synchronizacji i pozycjonowania)
• Importowanie plików z ustawieniami z oprogramowania Software Dialog
• Link do darmowej wersji: www.danfoss.
pl/napedy

PLCO0711
Comment on Text
VLT® AutomationDrive
VLT® AutomationDrive reprezentuje koncepcję jednego urządzenia, które steruje całym szeregiem operacji, realizując funkcje napędowe wymagane zarówno dla standardowych silników indukcyjnych jak i dla serwonapędów z silnikami z magnesami
trwałymi w dowolnej maszynie lub linii produkcyjnej.

PLCO0711
Comment on Text
VLT® HVAC Drive
Przetwornica częstotliwości VLT® HVAC jest wynikiem bogatego doświadczenia  firmy Danfoss w zakresie zaawansowanej technologii przetwornic częstotliwości i nadaje się do szeregu zastosowań, od obsługi prostycha plikacji HVAC, po sterowanie inteligentnymi urządzeniami wolnostojącymi. Od “samych napędów” po kompletne rozwiązania pakietowe VLT® HVAC stanowi oszczędną, uniwersalną i prostą w obsłudze odpowiedź dla wielu zastosowań HVAC.

PLCO0711
Comment on Text
Przetwornice częstotliwości VLT® AQUA
Jako jedyna na rynku, dedykowana przetwornica częstotliwości do zastosowań w gospodarce wodno-ściekowej, VLT® AQUA oferuje szeroką gamę rozbudowanych funkcji standardowych i opcjonalnych, zaprojektowanych specjalnie do aplikacji wodno-ściekowych.

PLCO0711
Comment on Text
Zaawansowane filtry harmonicznych(AHF)
Zaawansowane filtry harmonicznych AHF,
będąc częścią pakietu Danfoss Advanced
Harmonic Solutions (AHS), łączą niezawodność
i skuteczność przetwornic częstotliwości
VLT® z nowatorską technologią filtrów AHF.

PLCO0711
Comment on Text
• AHF 005 ma THiD < 5%
• AHF 010 ma THiD < 10%
• Konstrukcja dostosowana do przetwornic
częstotliwości Danfoss VLT®
• Proste uruchamianie, bez potrzeby
regulacji i parametryzacji
• Bez konieczności regularnej konserwacji
• Budowa zgodna z wytycznymi
IEEE 519-1992 w zakresie ograniczenia
zniekształceń prądu

PLCO0711
Comment on Text
VLT® Zaawansowane filtry aktywne AAF 004
Filtry aktywne zapewniają zarówno odpowiedni poziom harmocznych jak i poprawę współczynnika mocy.
Modułowa konstrukcja filtrów aktywnych
oferuje wysoką wydajność energetyczną, prostą obsługę, wydzielony kanał chłodzenia i różne stopnie ochrony obudów(IP00, IP21, IP54)

PLCO0711
Comment on Text
MCT 31
-oprogramowanie do obliczania harmonicznych

PLCO0711
Comment on Text
VLT® Energy Box
– oprogramowanie do analizy zużycia i kosztów energii, pozwala ocenić przybliżony czas zwrotu kosztów związanych z zakupem przetwornicy.

PLCO0711
Comment on Text
Produkty
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Service you can rely on 24/7 
– around the world

Service features Benefi ts

• 24/7 availability
– The base for effi  cient use of your resources 

and Danfoss Drives assets

• Hotline
• Onsite-repair

– Quick response time
–  Reduced impact on production

• Certifi ed repair with warranty
– More reliable production  
– Improved maintenance

• Start-up and commissioning
– Increased performance with on-time 

failure free operation

• Application experts
– Optimise performance
– Reduced lifecycle cost

• Training
– Trained resources for optimal design 

and maintenance

• Harmonic survey
– Prevent failure 
– Optimise performance

• Preventive inspection
– Reduce downtime 
– Lower maintenance cost

• Optimisation and retrofi t – Life-cycle optimisation

• Installed base evaluation
– Reduced capital and space bindings
– Optimised availability

• Stock maintenance and consignment 
– Optimised availability with eff ective 

fi nance planning

• Extended warranty – Predictable budget for repair cost

• Agreed response time – Minimising downtime

• Fixed repair and maintenance cost – Eff ective fi nance planning for maintenance

• Drives Upgrade Program
– Long-term fi nance planning for technology 

upgrade of drives

Sales and Service 
Contacts worldwide

Helping to optimise your produc-

tivity, improve your maintenance, 

and manage your fi nances.

• 24/7 availability 

• Local hotlines, local language 

 and local stock

The Danfoss service organisation is 

present in more than 100 countries. 

It is ready to respond whenever and 

wherever you need, around the clock, 

7 days a week.

Find your local expert team on 

www.danfoss.com/drives

Pick your dedicated solution

from the VLT® service menu:

Keep you running

• Current drives update 

• Commissioning and regular 

adjustments

• Preventive maintenance

Keep you fi t

• Training

• Stock maintenance & consignment

• Harmonic Survey

• Environmental Disposal

Fix your costs

• Fixed Price

• Post warranty agreement

• Transport insurance

• Response time

PLCO0711
Comment on Text
Dostępność 24/7 -24h na dobę/7 dni w tygodniu.

PLCO0711
Comment on Text
Szeroki dostęp do serwisu i sprzedaży.
Wszystko w trosce o zapewnienie jak najlepszej obsługi, doradztwa i oszczędzenia klientom kosztów.
Usługi serwisowe Danfoss są obecnie
dostępne w ponad 100 krajach, przez całą dobę, siedem dni w tygodniu.
Ponadto, Danfoss oferuje plany serwisowe,
które obejmują kompletne rozwiązania
serwisowe, pozwalając użytkownikom
skupić się na swojej głównej działalności.
Plany serwisowe DrivePro™ oferują przystępne cenowo rozwiązania, które umożliwiają jednocześnie skorzystanie ze znanej światowej renomy organizacji serwisu Danfoss:
Szczegóły na stronie:
www.danfoss.com/napedy

PLCO0711
Comment on Text
Serwis dostępny 24h na dobę, 7 dni w tygodniu.

PLCO0711
Comment on Text
Cechy Serwisu

PLCO0711
Comment on Text
Korzyści

PLCO0711
Comment on Text
DELETE THIS.

PLCO0711
Comment on Text
Zapewnia skuteczne i wydajne używania zasobów klienta i firmy Danfoss i bezpieczeństwo na wypadek awarii.

PLCO0711
Comment on Text
-Szybki czas odpowiedzi
-Redukcja strat w produkcji 

PLCO0711
Comment on Text
• Hotline
• Naprawa u klienta

PLCO0711
Comment on Text
Wysoka jakość usług poparta gwarancją

PLCO0711
Comment on Text
-Większa niezawodność i pewność działania
-Wysoka jakość usług i obsługi

PLCO0711
Comment on Text
Uruchomienie i eksploatacja


PLCO0711
Comment on Text
– Increased performance with on-time
failure free operation
- zwiększona wydajność i bezproblemowe działanie
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Doświadczenie aplikacyjne
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-optymalizacja wydajności
-redukcja kosztów poprzez skrócenie czasu określenia i wprowadzenia danego rozwiązania
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Wiedza i kwalifikacje

PLCO0711
Comment on Text
Wyszkolony i wykwalifikowany personel zapewnia wysoki standard obsluge i konserwacje oraz skuteczność
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Pomiar harmonicznych
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-Zapobiega błędom i awariom
-Optymalizuje wydajność
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Przeglądy prewencyjne
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– Skraca okresy przestoju związane z ewentualną    awarią
–Zmniejsza koszty konserwacji
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Optymalizacja i modernizacja
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-Wydłużenie i optymalizacja cyklu życia urządzenia
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Ocena instalacji i urządzeń

PLCO0711
Comment on Text
– Redukcja kosztów związanych z urządzeniami i instalacją
– Zwiększona dostępnośc poprzez optymalizacje połaczeń i miejsc montażu
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Magazyn części/urządzeń zastępczych
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– Optimised availability with eff ective
fi nance planning
- zwiększona dostępność i efektywniejsze planowanie wydatków.
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Przedłużona gwarancja
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Przewidalne koszty związane z naprawami
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Możliwośc ustalenia czasu reakcji serwisu
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Zmniejszenie czasów przestoju
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Ustalone koszty napraw i obsługi
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Efektywniejsze i prostsze planowanie kosztów związanych z utrzymaniem i konserwacją urządzeń.
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Program aktualizacji oprogramowania

PLCO0711
Comment on Text
- Ustalone i znane koszty dają możliwość długoterminowego planowania kosztów związanych z aktualizacją przetwornic

PLCO0711
Comment on Text
DELETE IT.



 

Environmentally 
responsible

VLT® products are manufactured with 
respect for environment, safety and 
well-being.  

All activities are planned and per-
formed taking into account the 
individual employee, the work environ-
ment and the external environment. 
Production takes place with a mini-
mum of noise, smoke or other pollution 
and environmentally safe disposal of 
the products is assured.

UN Global Compact
Danfoss has signed the UN Global 
Compact on social and environmental 
responsibility and our companies  act 
responsibly towards local societies. 

EU Directives 
All factories are certifi ed according to 
ISO 14001 standard. All products fulfi l 
the EU Directives for General Product 
Safety and the Machinery directive. 
Danfoss Drives is, in all product series, 
implementing the EU Directive con-
cerning Hazardous Substances in Elec-
trical and Electrical Equipment (RoHS) 
and is designing all new product series 
according to the EU Directive on Waste 
Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE).

Impact on energy savings
One year’s energy savings from VLT® 
drives will save the energy equivalent  
to the energy production from a 
power plant. Better process control 
at the same time improves product 
quality and reduces waste and wear on 
equipment.

What VLT® is all about
Danfoss Drives is the world leader among dedicated drives providers 

– and still gaining market share.

Dedicated to drives

Dedication has been a key word since 

1968, when Danfoss introduced the 

world’s fi rst mass produced variable 

speed drive for AC motors – and 

named it VLT®.

Two thousand employees develop, 

manufacture, sell and service drives 

and softstarters in more than one 

hundred countries, focused only on 

drives and softstarters. 

Intelligent and innovative 

Developers at Danfoss Drives have 

fully adopted modular principles in 

development as well as design, 

production and confi guration. 

Tomorrow’s features are developed in 

parallel using dedicated technology 

platforms. This allows the develop-

ment of all elements to take place in 

parallel, at the same time reducing 

time to market and ensuring that 

customers always enjoy the benefi ts 

of the latest features.  

Rely on the experts

We take responsibility for every  

element in our products. The fact that 

we develop and produce our own 

features, hardware, software, power 

modules, printed circuit boards, and 

accessories is your guarantee for 

reliable products. 

Local backup – globally

VLT® motor controllers are operating 

in applications all over the world and 

Danfoss Drives’ experts located in 

more than 100 countries are ready to 

support our customers with applica-

tion advice and service wherever they 

may be.

Danfoss Drives experts don’t stop 

until the customer’s drive challenges 

are solved.

Danfoss Drives, Ulsnaes 1, DK-6300 Graasten, Denmark, Tel. +45 74 88 22 22, Fax +45 74 65 25 80, 
www.danfoss.com/drives • E-mail: info@danfoss.com

DKDD.PB.55.B2.02 VLT® is a trademark of Danfoss A/S Produced by KKM 2007.12


